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NOTE
1.  The double loop is available
only in 4# cooking zone.
2. You can select the function
from level 1 to level 9.
3. You can active the Dual zone
only when the 4# cooking zone
is selected.



" " " ''

The display will show ”H” which 
means hot;



6.

7.

8.
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

SPECIFIKACIJE

PREGLED PROIZVODA

VODI  ZA BRZI PO ETAK

INSTALACIJA PROIZVODA

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

IŠ ENJE I ODRŽAVANJE

REŠAVANJE PROBLEMA

ODLAGANJE I RECIKLAŽA

ADRŽAJ

Z

š š

ž

š



ž ž

j
ž ž

j

ž

ž š

ž j

ž š

ž j

ž

š

š

š

ž

ž š

j

j š j j



j

š ž

š

j

ž š š
ž

ž š

š ž

š
ž

ž b b
ž š

š š

ž š

ž

š

š



ž j

š
ž

š ž

š ž

j

š

š ž

š ž
š

š

š
š

š
š ž š š

š

š

J ž š

J š ž
ž ž š

ž



Opasnost od vru e površine

š

š
ž

ž š
š ž

š ž
ž š

ž

Važna bezbednosna uputstva

š š

ž

š

š



estitamo š

ž

š š
š

š š
ž

š

š
ž
ž ž

J

ž



J

j

Š

ž ž š š
ž

4



ž š

ž

K

z



j

ž

ž ž š š

šž ž ž

ž ž

ž ž š

š j

ž „
š š ž š



š š ž

š ž

š ž
š

š
ž š

ž

ž

j

VODI  ZA BRZI PO ETAK

K j j

ž

ž

ž

ž ž

ž ž

š š „
š

ž j

ž
ž

š
ž ž

ž ž

š
ž

Z ž j š j



š j j j

š
š š š

š š

ž š

š j



ž š ž

š š

š

š

j

J

š š

H

A

X

X
X

X

D

L W



š

š ž

š ž

Z J j j

ž

2

A

B

C

E

D



š
š š

ž
š

š ž
š š

š

š š š ž

j j š j

š š

ž ž

š ž š

 



š

ž

j j ž

š



š

K

š

ž ž

ž



j š
„

š
ž

š ž ž
š ž

š

š

„ ž
š

K j

j

K j j

„ „

ž

ž

š
„ „ „



ž
ž

ž

Z j j

ž

Z j j

„

Z j j

ž š
ž

K š j j z

j

Centralna sekcija dvostruke zone kuvanja e se
uklju iti. ž š
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Ako ne birate nijednu zonu za kuvanje
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Deaktivirajte dvostruku zonu

Ponovo dodirnite kontrolu dvostruke zone “ ”, funkcija
dvostruke zone e biti deaktivirana. Indikator zone kuvanja e
prikazivati “6”.

NAPOMENA
1. Dvostruka zona je dostupna 
samo u 4. zoni za kuvanje.
2. Možete izabrati funkciju od 
nivoa 1 do nivoa 9.
3. Dvostruku zonu možete 
aktivirati samo kada je izabrana 
4. zona za kuvanje.
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IŠ ENJE I ODRŽAVANJE

Š K ž

ž š

š
š

š

„
š ž

J
š

š

š

š

š ž

š

ž
ž š

š

š

„

š
š

ž š
š š

š
š ž ž

ž
š

š
ž

š

ž

ž
š

š š



napomene za rešavanje poruke o grešci ili kvara. Preporu uje se da pažljivo pro itate donje tabele
kako biste uštedeli svoje vreme i novac pre pozivanja servisnog centra.

REŠAVANJE PROBLEMA
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ODLAGANJE I RECIKLAŽA

ž j ž

š

ž ž

š

ž ž

š ž

ž

ž š

j ž

Materijali za pakovanje proizvoda su proizvedeni od materijala koji se

mogu reciklirati u skladu sa našim nacionalnim propisima o životnoj

sredini.

otpadom. Odnesite ih na mesta za sakupljanje ambalažnog materijala

koja su odredile lokalne vlasti.



Kerami na kuhalna ploš a 
Navodila za uporabo / Navodila za namestitev
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 VARNOSTNA NAVODILA

 SPECIFIKACIJE

 PREGLED IZDELKA

 VODNIK ZA HITRI ZA ETEK

 NAMESTITEV IZDELKA

 NAVODILA ZA UPORABO

IŠ ENJE IN VZDRŽEVANJE

 ODPRAVLJANJE TEŽAV

 ODSTRANJEVANJE IN RECIKLIRANJE

VSEBINA
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Nevarnost vro ih površin
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OPOMBA
1. Dvojna zanka je na voljo 
samo na 4. kuhališ u.
2. Funkcijo lahko izberete od 
nivoja 1 do nivoja 9.
3. Dvojno cono lahko aktivirate 
samo ko je izbrano 4. 
kuhališ e.



" " " " š š
ž " " " " š š

ž

" " " "
" "

j

š
ž

"H", kar pomeni vro e.

" "

š š

š

ž

ž



š
š

Z š

š ž " "
š

š š

j

ž

ž " "

ž

j .

ž

nastavljeno na 5
minut

nastavljeno na 15
minuta

ž

Privzeti as delovanja (ura)

Raven mo i



IŠ ENJE IN VZDRŽEVANJE
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Kerami ka plo a 
Korisni ki priru nik / Vodi  za instalaciju
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SIGURNOSNE UPUTE

TEHNI KI PODACI

PREGLED PROIZVODA

VODI  ZA BRZI PO ETAK

UGRADNJA PROIZVODA

UPUTE ZA RAD IŠ ENJE

I ODRŽAVANJE

RJEŠAVANJE PROBLEMA

ODLAGANJE I RECIKLAŽA

ADRŽAJ
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estitamo na kupnji vaše nove plo e za kuhanje.
Preporu ujemo vam da neko vrijeme provedete u itanju ovih Uputa za
uporabu kako bi vam bilo posve jasno kako se ure aj ispravno ugra uje te
kako se njima rukuje. Za ugradnju, pažljivo pro itajte upute za ugradnju.
Pro itajte sve sigurnosne upute prije uporabe i sa uvajte ih za budu u
uporabu.
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Ponovnim dodirivanjem kontrole dvostruke zone " ", funkcija
dvostruke zone e biti isklju ena. Indikator kuhinjske zone e
pokazivati "6".
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NAPOMENA
1.  Dvostruka petlja je dostupna 
samo na 4. kuhinjskoj zoni.
2. Možete odabrati funkciju od 
nivoa 1 do nivoa 9.
3. Dvostruku zonu možete 
aktivirati samo kada je 
odabrana 4. kuhinjska zona.
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Upozorenje na preostalu toplinu

" " š

Zadana radna vremena
š

š
š " "

j j j š j j j

ž š



IŠ ENJE I ODRŽAVANJE
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

ESPECIFICAÇÕES

VISTA GERAL DO PRODUTO

GUIA DE INÍCIO RÁPIDO

INSTALAÇÃO DO PRODUTO

INSTRUÇÕES DE OPERAÇÃO

LIMPEZA E MANUTENÇÃO

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

ELIMINAÇÃO E RECICLAGEM
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Instruções de Segurança Importantes
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Controlos de regulação de potência
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As configurações abaixo são meras diretrizes, a configuração exacta dependerá de vários factores, incluindo o
tipo de panela e a quantidade que cozinhar. Experimente várias vezes com este aparelho até encontrar as
configurações que melhor servem o seu gosto.
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Cuidados a ter com superfícies quentes
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 zona de cozimento dupla possui duas áreas de cozimento que você pode usar: uma seção central e uma seção

externa. Você pode usar a seção central (A) de forma independente ou ambas as seções (B) ao mesmo tempo.

z çã

elecione uma configuração de calor
tocando no controle "-" ou "+".

2. Ajuste a configuração de aquecimento entre os
níveis de potência 1 e 9 (por exemplo, 6).

3. A seção central da zona de cozimento dupla será
ligada.

4. Ao tocar no controle da zona dupla " ", você
também pode ativar a seção externa.
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Desativar a zona dupla
Ao tocar novamente no controle da zona dupla " ", a função da
zona dupla será desativada. O indicador da zona de cozimento
mostrará "6".

á. " " " "

NOTA
1.  A dupla espiral está disponível 
apenas na zona de cozimento 4#.
2. Você pode selecionar a função de 
nível 1 a nível 9.
3. Você só pode ativar a zona dupla 
quando a zona de cozimento 4# 
estiver selecionada.
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Pode haver uma leve película de
água sobre os controles ou pode
estar a usar a ponta do dedo ao
tocar nos controles.
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Sem electricidade.

Os controles estão
bloqueados.
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Certifique-se que a área de controle touch
está seca e use a parte da impressão
digital do dedo quando tocar nos controles.
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• La función solo funciona en la zona de cocina 1#.
• La zona de cocción dual tiene dos áreas de cocción que puede usar: una sección central y una sección externa.
Puede usar la sección central (A) de forma independiente o ambas secciones (B) a la vez.

z ó z

"-" o "+".
2. Ajuste la configuración de calentamiento entre
los niveles de potencia 1 y 9 (por ejemplo, 6).

3. La sección central de la zona de cocción doble se
encenderá.

4. Al tocar el control de zona dual " ", también
puede activar la sección exterior.
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Desactivar la zona doble

Al tocar nuevamente el control de zona doble " ", se
desactivará la función de zona doble. El indicador de la zona de
cocción mostrará "6".

5. Un indicador luminoso encima del control de la
zona de cocción dual se encenderá.

ó
" " " "

NOTA
1.  La doble bobina está disponible 
solo en la zona de cocción 4#.
2. Puede seleccionar la función 
desde el nivel 1 hasta el nivel 9.
3. Solo puede activar la zona doble 
cuando se selecciona la zona de 
cocción 4#.
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á El display mostrará "H", que
significa caliente.
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